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Мән кеева А.Қ.

Адам дар дың жас ерек ше лі гі не 
бай ла ныс ты «қо ңыр» тү сі нің 

ас со циациялан уын ың  
линг во мә де ни ерек ше лі гі

Ма қа ла да қа зақы та ным ға сай «қо ңыр» тү сі нің ас со циацияла нуы 
қа рас ты рыл ған. Түр­түс тер дің ық па лы қа зақ мә де ниетін де көп те ген 
жайт тар дан: көш пен ді лік тен, тұр ғы лық ты өл ке ден, әлем ді ке ңіс тік­
бей не тұр ғы сы нан қа был дау дан, ежел гі ді ни жә не мә де ни ерек ше лік­
те рі, сон дай­ақ қа зақ тар да түр­түс ті қа был дау да ғы пси хо ло гия лық 
ас пе кт тен кө рі ніс та ба ды. 

Де ген мен, бұл та қы рып та сөз қоз ға мас бұ рын, ал ды мен түр­түс­
тер ді зеррттеу ді же ке өз ал ды на ғы лым ре тін де та ну – көп те ген ма­
ман дар мен мо йын дал май жүр ген ді гін айта кет кен жөн. Бұл отан дық 
кө лем де гі дәйек қа на емес, жал пы әлем дік фи ло ло гия ғы лым ның 
кри те рий ле рі не сай емес ті гі нің дә ле лі. Әл бет те, кез­кел ген ең же ңіл 
де ген әре кет тің өзі теорияға не гіз де ле ді. Бұл – бү гін гі таң да түр­түс 
та ну ды ғы лы ми­теория лық не гіз деу жә не ны ғайтуды өзек ті мә се ле ге 
ай нал ды ру қа жет ті лі гін туын да тып отыр. 

Тү йін  сөз дер: ас со циа ция, түр­түс атау ла ры, қа зақы та ным, түр­
түс тің ас со циацияла нуы.

Mankeeva A.K.

Linguistic and Cultural Aspects 
of associations «brown» color 

depending on the age of the 
people

The article is considered the questions of context regularity  color 
perception of Kazakh and natural associations «brown» color. Many fac­
tors we’re influenced to color culture of Kazakh: nomadic way of life, lo­
cal  landscape,  space local perception  of  world,  ancient cults and be­
lief; perception color of Kazakh significant also biological, psychological 
aspects.

But before we raise the subject, I would like to note that the idea of 
considering in a range of colors, that provides media by information, as 
an independent science has not found acceptance by many experts. This 
argument is not only a national scale, but in general it is a proof of non­
compliance of the world philological to science criteria .

Key words: association, names of colors, Kazakh concepts, associa­
tion of colors.

Ман кеева А.К.

Линг во куль турные  
осо бен нос ти ас со циа ций  

«ко рич не вый» цвет  
в за ви си мос ти  

от воз рас та лю дей

В статье расс мат ри вают ся воп ро сы кон текс та за ко но мер нос­
тей цве то во го восп рия тия ка за хов и при род ных ас со циа ций «ко рич­
не во го» цве та. На цве то вую куль ту ру ка за хов ока за ли влия ние мно гие 
фак то ры: ко че вой об раз жиз ни, мест ный ланд шафт, прост ранст вен­
но­об раз ное восп риятие ми ра, древ ние куль ты и ве ро ва ния; восп рия­
тие цве та ка за ха ми, не ма ло важ ны так же пси хо ло ги чес кие ас пек ты.

Но преж де чем зат ро нуть дан ную те му, хо те лось бы от ме тить, 
что идея расс мот ре ния в исс ле до ва нии, про ве ден ном в диапа зо не 
цве тов, обес пе чи вающем прес су ин фор ма цией как от дель ную нау ку, 
не наш ла приз на ния мно ги ми спе циалис та ми. Это ар гу мент не толь ко 
оте че ст вен но го масш та ба, но и в це лом до ка за тель ст во не со от ве тс­
твия ми ро вым фи ло ло ги чес ким кри те риям нау ки.

Клю че вые сло ва: ас со циа ция, име на цве тов, ка за хс кие по ня тия, 
ас со циация цве тов.
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Ақи қат дү ние адам са на сын да қа лай қа был дан са, сол кү йін-
де жа ды да сақ та лып, сол ұлт қа тән тіл ар қы лы кө рі ніс та ба ды. 
Кез-кел ген дү ниені қа рап та ни оты рып, са на ға сарт ете түс кен 
тү сі нік ті (ас со циацияны) не ме се сол дү ние ту ра лы ұғым ды тіл 
ар қы лы жет кі зу үшін бі лі ми, мә де ни, ру ха ни та ны мы на сүйене-
ді. Ол тіл дік қо рын да ғы тір кес ар қы лы, ме та фо ра ар қы лы не ме-
се фра зе оло ги зм дер ар қы лы кө рі ніс та ба ды. Мы са лы, күз мез гі-
лін та ны ту үшін ло ги ка лық та ным да ең ал ды мен са на ға ке ле тін 
тү сі нік тер: сал қын дық, жаң быр, са ры жа пы рақ тар, сырт қы 
жы лы киім дер, күң гірт тік, бұлт ты күн дер, қо ңыр түс, ал тын 
қыр ман, т.б. Бұ лар дың бар лы ғы – адам ның бес се зім мү ше ле рі 
ар қы лы, яғ ни сен сор лы-пер цеп тив ті қа был дап та нуы не гі зін де 
са на да жи нақ тал ған бі лім көз де рі, яғ ни күз мез гі лі не бе ріл ген 
ас со циация лар.

Қо ңыр – қа зақ ті лін де гі ең асыл түр-түс тер дің бі рі. Көп те ген 
атау лар мен сөз тір кес те рін де «қо ңыр» атауы аса бай лек си ка лық 
қо ры мыз дың бір бөл ше гі. Бел гі лі ға лым М.Әуе зов қо ңыр тү сі 
жө нін де бы лай дей ді: «Бұл сөз дер де гі нақ ты ма ғы на лар дың са-
на лу ан ды лы ғы, ыл ғал ға қан ған құ нар лы то пы рақ сияқ ты ор тақ 
ба сым эмо циялық сыр лы ас тар ды бо йына сі ңі ре ді. «Қо ңыр мен 
қо сақ та са тын сөз дер адам ның кө ру, ес ту се зі мі, тә ні мен жа ны 
жә не па ра са ты үшін мін сіз са бақ тас тық құ рай ды. Ол жай ма шу-
ақ, ма мы ра жай та би ғат қа, хас сұ лу лар мен сәй гү лік тұл пар лар-
дың ға жа йып ты ғы на, кү міс кө мей ән ші лер мен му зы ка лық ас-
пап тар дың «құ лақ тан кі ріп бой ды ала тын-тәт ті ән де рі мен әсем 
күй ле рі нің» (Абай) құ ды ре ті не, на ғыз ке мең гер лер дің эти ка лық 
да рын ды лы ғы на жә не көп те ген бас қа да адам зат ба ла сын там-
сан ды ра тын әде мі лік ке қол да ны ла ды. Бі рақ бұл со ны мен қа тар 
са ғым іс пет тес мін сіз дік. Оған тағ зым ету ге бо ла ды, бі рақ оны 
адам жа са ған жоқ, сон дық тан оны ұс тап тұ ру пен де нің қо лы нан 
кел мейді. Бұ дан Қо ңыр дан ке йін  іле се тін сөз дер дің кір шік сіз 
мұң лы са ры ны туын дай ды. Ұдайы тол ған ды ра тын, мәң гі саф 
мөл дір лі гін сақ тайт ын осы ата сөз дің «мұң» сө зі мен тір кес те 
жиі қол да ны ла ты ны ба рын ша та би ғи қа лып тас қан құ бы лыс». 
Қо ңыр сө зі нің түс ке қа тыс ты, бір ша ма шарт ты бел гі сі: ға йып қа 
ке тіп ба ра жат қан өмір сияқ ты қы зыл түс тің қа ра түс ке қа рай 
ұла суы. Күй зе ліс тер, өз де рі жа са майт ын бей мә лім перс пек ти-
ва да ғы тү бе гей лі өз ге ріс тер ке зе ңін де қо ңыр сө зі, әри не мұң лы 
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Адам дар дың жас ерек ше лі гі не  бай ла ныс ты «қо ңыр»  тү сі нің ас со циациялан уын ың линг во мә де ни  ерек ше лі гі

кө ңіл-күй ны ша нын да ғы ма ғы на ға ие бол ды, бі-
рақ бұл сөз де сұ ра пыл жыл дар ды ба ғын ды ру ға 
де ген ерік-жі гер мен ын та да бар еді. Осын дай 
кө ңіл-күй лер ге ең ал ды мен ақын дар, ғұ ла ма-ой-
шыл дар мен қо ғам қай рат кер ле рі ұйыт қы бол ды. 
Ма ман дар дың ай ғақ та ры бо йын ша, XX ға сыр-
дың жиыр ма-оты зын шы жыл да рын да ғы озық 
қа зақ ин тел ле ген циясы ның ара сын да «қо ңыр» 
жә не «жел» сөз де рі не ерек ше мән бе ріл ген. Мұх-
тар Әуе зов өзі нің ең ал ғаш қы туын ды ла рын «қо-
ңыр» ла қап аты мен шы ғар ған. Ұлы Мағ жан Жұ-
ма баев тың бү кіл поэзия сын да ғы то лас сыз «жел» 
бей не сі – тос қауыл дар ды бұ зып-жа рып өте тін 
жой қын күш, әрі нә зік жә не ая лап, тер бе те тін та-
ту лық пен ырыз дық тың ұры ғын се бе тін та би ғи 
құ бы лыс [1, 29].

Ал, бел гі лі «Қо ңыр» то бы ның ән ші сі Жа зи-
ра ның «қо ңыр» тү сін ас со циация лауы; «Жал пы 
«қо ңыр» де ген ма ғы на ны кө бі сі түс деп та ни ды. 
Не гі зі қа зақ тың дау сы да, да ла сы да, ас пап та ры-
ның үні де қо ңыр: дом бы ра да, қо быз да, саз сыр-
най да. Шәң кіл деп тұр ған ас пап жоқ біз де. Қа зір 
сах на ға алып шы ғып жүр ген ас пап тар дың бар-
лы ғы қо ңыр үн ді. Қа зақ ба ла сы на қо ңыр мі нез-
ді лік, яғ ни бай сал ды лық, сы пайы лық тән. Сон-
дық тан дау сы мыз да, ас пап та ры мыз дың үні де 
қо ңыр бол ған дық тан осы атау ды жөн көр дік. Қа-
зақ тың бол мы сы қо ңыр емес пе? Қа зақ пен қо-
ңыр сө зі егіз ұғым!» – дей ді. Ақын-жа зу шы лар 
та ны мын да ғы «қо ңыр» тү сі нің ас со циация лық 
кө рі ні сі, әр-түр лі мән-ма ғы на ға ие. Мә се лен, 
Ж.Нә жі ме де нов тың тө мен де гі өлең жол да рын 
кел ті рейік:

Қо ңыр ше шем қо ңыр кеш ті жа мы лып,
Кө зін су лап, қа лып еді қа мы ғып.
Қо ңыр жол ға тү сіп едім мен өс тіп – 
Қо ңыр қай ой ма за бе рер емес түк.
Қо ңы ра йып  жа тыр ал да жол әлі – 
Кеу дем кей де қо ңыр күй ге то ла ды.
Қо ңыр ән мен қа зақ бе сік тер бе тіп,
Өр гі зіп ті-ау қо ңыр-қо ңыр ба ла ны.
Қо ңыр кү пі, қо ңыр да ла, қо ңыр үн...
Қо ңыр күй мен өтіп жа тыр өмі рім.
Қо ңыр күз де қо ңыр ша руа-күй бең мен
Қон ған қо ңыр қыз ға үй лен гем.
Қо ңыр-қо ңыр күй тың дап ем жа сым да – 
Ше шем қал ды қо ңыр тө бе ба сын да.
Қоян жон ға қо ңыр ымырт түс кен де
Қо ңы ра йып  оты ра мын үс тел ге.

Осы бір қыс қа ға на жыр шу ма ғын да ав тор қо-
ңыр ата уын  жиыр ма рет қол да нып, қан ша ма жа-
ңа тір кес тер жа сап отыр. Бі рақ қо ңыр сө зі қан ша 
рет қайталан са да, бір жер де ба сы ар тық тұр ған 
жоқ. Сөз зер ге рі нің кү ші део сын да бол са ке рек. 

Өлең жол да рын да ғы «қо ңыр» тү сі мен бе ріл ген 
ас со циация лық тір кес тер (қо ңыр ше шем, қо-
ңыр кеш, қо ңыр жол, қо ңыр қай ой, қо ңы рай ған 
жол, қо ңыр ән, қо ңыр кү пі, қо ңыр да ла, қо ңыр 
күз, қо ңыр күй, қо ңыр тө бе, қо ңыр ымырт, қо-
ңы рай ған оты рыс) қа зақы ұғым ды аша түс кен-
дей. Қо ңыр тү сі мен тір кес кен бар лық сөз дер ден 
са быр лық қа, қа ра пайым ды лық қа алып ке ле ті нін 
кө ре міз. Ақын та ны мын да ғы қо ңыр тү сі нің ас со-
циациялан уын ан ту ған тың тір кес тер ар қы лы қа-
лың оқыр ма ға, қа ра пайым қа зақ тың ба ла сы едім, 
сол сүр леу мен әлі жү ріп ке ле мін де ген ге саяды. 
Осы орай да түс та би ға тын жан-жақ ты қа рас тыр-
ған ға лым дар дың ең бек те рі нен (Се рік баева Ұ., 
Аито ва Н., Ақ кө зов Ә., Жар қын бе ко ва  Ш., т.б.) 
аң ға ра ты ны мыз қо ңыр тү сі кө бі не се қа ра пайым, 
бір қа лып ты де ген ұғым дар мен ас со циала на ды 
екен. 

Н. Аито ва қо ңыр тү сі нің биік, жай, баяу, бос, 
сал қын, қа ра пайым, бір қа лып ты, жұ таң, мо мын 
кей де кем де ген ұғым дар дың мә ні бо ла тын ды ғын 
айта оты рып қо ңыр үн, қо ңыр дауыс тың жа ғым-
ды екен ді гін, ке рі сін ше шұ бар, тар ғыл, жа ғым-
сыз әсер қал ды ра ды де ген пі кір айтады [2, 8].

Ә. Ақ кө зов қо ңыр зат тың тү сін біл ді ру мен 
қа тар үй, дауыс, үн, күй жә не та би ғат құ бы лыс-
та ры атауы мен тір ке сіп жай лы, жа ғым ды сын ды 
біл ді ре ді де ген пі кір ді жан дан ды ра ды. (қо ңыр 
кеш, қо ңыр үн, қо ңыр үй, қо ңыр кө лең ке, қо ңыр 
тө бе, қо ңыр қай көз, т.б) [3, 21].

Б. Ті леубер диев қо ңыр тү сі ал ғаш қы да түс 
атауы бол ға ны мен, ке йін  туын ды, ауыс ма ғы-
на ла ры ның өріс ала тын ды ғын айтады. Қо ңыр 
атауы мен атал ған тө бе лер (Қа зақ стан ның орт. 
ау дан да рын да) шө бі қыс қа мал жайылы мы үшін 
ың ғай лы, жай лы құм тө бе лер де ген ді біл ді ре ді. 
Қа зақ стан ның оң түс ті гін де гі қы рат тар жа сыл 
шөп пен көм ке ріл се де қо ңыр қай ата луы оның 
он ша биік бол май, ша ғын, жай лы болуыны ның 
сал да ры нан де ген пі кір лер айт ыл ған [4, 62]. Де-
мек қо ңыр тү сі нің қай да да жан ға жай лы са быр-
лы лық сим во лы еке нін аң ға ра мыз. Бұ дан қо ңыр 
тү сі нің қа зақы та ны мын да ерек ше мән ге ие екен-
ді гін кө ре міз (қо ңыр жер, қо ңыр тір ші лік). Қо-
ңыр тү сі жан ға жай лы қа ра пайым ды лық, са быр-
лы лық ұяла та ты нын ме ди ци на тұр ғы сы нан да 
адам ды ты ныш тан ды ра тын қа сиетін ұға тын дай-
мыз (қо ңыр дауыс – жа ғым ды дауыс). Адам дар-
дың бір-бі рі мен қа рым-қа ты на сын да да қо ңыр 
дауыс пен жай айт ыл ған сөз сон ша лық ты әсер лі 
бо лып, се нім ұяла та ры дау сыз. Не ме се қо ңыр – 
қа ра пайым ды лық сим во лы оның қа ра ма-қар сы 
мә ні – тә кап пар лық. Ал тә кап пар лық тың адам-
зат қа ти гі зер пай да сы нан за ла лы көп. Айт ыл ған 
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пі кір лер ден қо ңыр тү сі нің қа зақы та ным да ас-
со циацияла нуы, жа ғым ды мән де гі ко но та цияға 
ие бо ла тын ды ғын аң ға ра мыз. Дар хан да ла ның 
ер кін хал қы бол ған қа зақ ұл ты үшін «қо ңыр» 
атауы ның та ным-тү сі нік те төрт тү лік пен баяйла-
ныс ты ры ла ас со циацияла нуы те гін нен-те гін 
емес. Мә се лен, хал қы мыз дың ұр пақ тан-ұр пақ қа 
ға сыр лар те ре ңі нен ауыз ша жет кен төрт тү лік тің 
ба ла сын сүюі де ген жыр бар. 

Қой сүйеді ба ла сын қо ңы рым деп,
«Еш те ңе біл мейт ін мо мы ным» деп.
Сиыр сүйеді ба ла сын «тор па ғым» деп,
«Қа раң ғы ға бас па ған қор қа ғым» деп.
Түйе сүйеді ба ла сын «бо та шым» деп,
«Жауды ра ған кө зің нен то та шым» деп.
Жыл қы сүйеді ба ла сын «құлы ным» деп,
«Тұл пар бо лып жү гі рер жұ ры ным» деп.
Еш кі сүйеді ба ла сын «ла ғым» деп,
«Тас тан-тас қа се кір ген шұ на ғым» деп 
(Ха лық ауыз әде биеті нен).

Бай қап отыр ға ны мыз дай, әр тү лік өзі нің 
тө лін өз атауы мен ата ған. Ал қой ма лы ның қо-
ша қан, қо зы се кіл ді тө лі нің атауы бол са да, қо-
ңы рым деп сүйеді. Бұл жер де хал қы мыз қо ңыр 
тү сі не қа тыс ты ата ды де се, қо зы ның ақ, қа ра, 
ала, қы зыл түс ті бо ла ты ны жә не бел гі лі. Біз бұл 
қол да ныс та ғы қо ңыр дың қа зір гі ма ғы на сын қой-
дың жуас, мо мын болуына бай ла ныс ты ба ла сын 
да со лай ата ды деп тү сі не міз. Алай да жыл қы 
құлы ным деп ба ла сын ата ған дай, қой да қо ңы-
рым деп қо ша қа нын ата ған. Сон да қо ңыр, қо зы, 
қо ша қан де ген сөз дер өза ра ма ғы на лас бо ла ды. 
Кел ті ріл ген де рек тер ден қо ңыр тү сі нің қа зақы 
та ным да жуас, мо мын ұғы мы мен ас со циацияла-
нуы, қой дың осы қа сиет те рі мен бай ла ныс тыр-
уын ан туын да ған бол са ке рек. 

За ман ағы сы мен қо ңыр тү сі нің қа зақы та-
ным да тың кө рі ніс, ұғым дар мен ас со циацияла-
нып бе рі луі тек линг вис ти ка лық тұр ғы дан тіл ге 
ға на емес, өнер са ла сы на да бір ша ма өз ге ріс тер 
алып кел ді. Со ның бір ай қын дә ле лі ре тін де бел-
гі лі су рет ші Ға лым жан Қар жа сов тың «Қо ңыр» 
туын ды сын (2004 жы лы ке неп/май лы бояу, кө-
лем де рі 90х120 см) айт уы мыз ға бо ла ды. Осы 
туын ды ар қы лы су рет ші та ны мын да ғы қо ңыр 
тү сі жал пы лай қа зақ хал қы мен ас со циацияла на-
ды. Олай деу ге то лық тай се беп бо лар лық ұғым-
ды туын ды ның же лі сі нен аң ға ру қиын емес. 
Жал пы лай ал ған да,туын ды ның сю же ті қа ра-
пайым екі қарт адам ның оты ры сын бей не лей ді. 
Ком по зи циялық құ ры лы мы бо йын ша су рет тің 
кө рер мен ге айтары көп, бі рақ тіл де су үн сіз, оны 
тек іш кі түй сік ар қы лы ұғы ну ке рек. Ал туын ды-

ның атауы сырт көз ге «Қо ңыр». Не лік тен су рет-
ші осы жұ мы сын қо ңыр деп ата ды? Қа зақ тың қо-
ңыр де ген ұғы мы бас қа тіл дер ге ауда рыл майды. 
Су рет ші қо ңыр де ген ұғым ды осы жұ мыс пен 
то лық тай аш қан. Өйт ке ні қа зақ тың қо ңыр де ген 
сө зі үл кен фи ло со фия лық ұғым еке нін мә лім. 
Қо ңыр сө зі нің ма ғы на сы көп те ген өмір дің құ бы-
лыс та рын қам ти ды, яғ ни, қа ра пайым тір ші лік-
тен, фи ло со фия лық жә не пси хо ло гия лық те бі-
ре ніс тер ге де йін  же те ді. Қар жа сов тың «Қо ңыр» 
туын ды сын да жан-жақ тың бар лы ғы ты ныш тық-
қа бө лін ген, оны көр ген кө рер мен де сон дай күй-
ге бө ле не ді. Екі қарт тар дың қи мыл сыз оты ры сы 
су рет те гі ке йіп кер лер дің қи мыл сыз ды ғы нан ай-
рық ша. «Қо ңыр дың» қарт та ры өзі не те рең нен 
үні ліп, өзі не-өзі жол тап қа нын кө ре міз. Сол жақ-
та ғы қарт жас тау кө рі не ді, оның беш пен ті ашық, 
са қа лы сәл ұзын дау, ба сын да бө рік, қол да ры бір-
бі рі не жа қын қойыл ған. Ал, оң жа ғын да ғы қарт 
адам сол жақ та ғы отыр ған ата мыз дан жа сы үл-
ке ні рек бо луы тиіс, се бе бі оның бей не сі жи на-
қы, са быр лы, әрі оның қо лын да жер дің тү сі нік сіз 
те сі гі не ба ғыт тал ған таяқ ша сы бар. Осы жер ден 
су рет ші нің қо ңыр тү сін бе ру де қарт адам дар ды 
таң дауы бел гі лі жайт . Се бе бі, қа зақы та ным-тү-
сі нік те гі қо ңыр тү сі жас-ерек ше лік ке сай ег де 
кі сі лер дің тү сі бо лып та бы ла ды. Мә се лен, қо ңыр 
ой, қо ңыр жүз, қо ңыр үн, қо ңыр беш пент т.б.

«Қо ңыр қой, қо ңыр сиыр, қо ңыр қаз» де сек, 
осын да ғы жан-жа ну ар лар тү сін айт ып отыр ға-
ны мыз анық. Бі рақ, қо ңыр сө зі түс ті ға на бей не-
лей бер мейді, кей де анық тауыш қыз ме тін ат қа ра 
бе ре ді. Мы са лы, «қо ңыр жел, қо ңыр кеш, қо ңыр 
күз, май да қо ңыр, жай қо ңыр» – жай лы, ұнам ды 
де ген ді біл ді ре ді. « Дауы сын қо ңыр ла тып сөй-
ле ді. Қо ңыр ла тып отыр» – де сек, ол адам ның 
кө ңіл-күйі нің на шар лы ғын айт қа ны мыз. Мы са-
лы, Ғ. Мү сі ре пов «Ал ғаш қы адым дар да» жа сы 
он же ті ге жа ңа кел ген жас қыз Шәй за ның ауыр 
жағ да йын , күй кі мен кө ңіл сіз өмі рін бы лай су-
рет тейді. «Өмір дің уы Шәй за ның ба лаң ойына 
тү гел жай ла ған дай, улан ған дай бол ды. Қо ңыр 
кө лең ке үй дің қо ңыр сәуле сі Шәй за ны да қо ңыр-
лан ды рып, сұ ғы лт қа таң дық түс бер ді. Үй де қо-
ңыр, кө лең ке де қо ңыр. Қо ңыр үйде гі Шәй за ның 
ойы да қо ңыр. Қо ңыр ойлы Шәй за ның әні де қо-
ңыр... Қо ңыр ла тып, ыңыр сып өлең айт ып оты-
ра ды. Өлең емес, қо ңыр күй мен ішін де гі за рын 
тө гіп оты ра ды... (Ғ. Мү сі ре пов). Қо ңыр тү сі сон-
дай-ақ, кө ңіл ге қуа ныш сый лайт ын жы лы лық ты 
да ас со циация лай ды. Мы са лы, «Көк тем кү ні мен 
іле се Ал ма ты ға бір жы лы лық, қо ңыр леп ке ліп ті. 
Бұл жан ға жа қын са мал ды Фур ма нов кө ше сін де-
гі аял да ма дан се зі не ала сыз...» [5, 24].
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Адам дар дың жас ерек ше лі гі не  бай ла ныс ты «қо ңыр»  тү сі нің ас со циациялан уын ың линг во мә де ни  ерек ше лі гі

Жас ерек ше лік ке бай ла ныс ты қо ңыр тү сі қа-
зақы ұғым да «биязы лық ты, қа ра пайым ды лық 
пен са быр лық ты, ұс там ды лық ты» ас со циация-
лай ды екен. Мә се лен, мос қал, не қарт әйел дер 
«жа сы ке ле ген адам ға қы зыл-жа сыл жа рас-
пайды» деп, кө бі не-көп қо ңыр түс ті киім-ке шек-

ті қа лай ды. Ал, ер кек тер қауымы ер те рек те бас 
киім, сырт киім дер дің қо ңыр, қа ра сы мен сол-
ғын түс те рін ұнат қан. Кей де ашық, қа нық түс ті 
жақ сы кө ру ді тек адам ның жа сы мен жы ны сы на 
ға на емес, со ны мен қа тар оның мі нез-құл қы на 
да (же ңіл тек тік жә не т.б.) бай ла ныс ты ра ды. 
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